
TEJAS GUN BELTS 2.0 "EL BURRO" - TEJAS GUN BELT 2.0 - EL
BURRO COYOTE 38

In 2021, Magpul took their already reliable and versatile Tejas Gun Belt - “El
Burro” and gave it some upgrades. With all-new materials and design, the buckle
comes in brushed antique silver and sits flat against the waist. This makes our
newest “El Burro” more comfortable than ever and significantly reduces printing
when you’re carrying. It also includes easily removable tool-free fasteners if you
need to remove the buckle for any adjustments. The “El Burro” is built from a
single flexible layer of waterproof, textured, reinforced polymer that provides
dress belt comfort with stretch and sag-free performance whether you’re carrying
or not. It’s cut in a standard 1-1/2” size that fits most belt loops and holsters, and
we also refined the construction to include a tapered tip, making it easier to put
on and take off.  

Attributes

Name: TEJAS GUN BELT 2.0 - EL BURRO COYOTE 38
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 100055544
Mfr. No.: MAG1194-251-38
Color: Coyote
Material: Reinforced Polymer
Size: 38
Delivery weight: 0.202kg
UPC: 840815131076

Item details

Made in USA
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TEJAS GUN BELTS 2.0 "EL BURRO"
Sicherheitshinweise

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO". Dieser Gürtel wurde entwickelt, um
Komfort und Funktionalität zu bieten. Um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv nutzt, haben wir
diese Sicherheitsanweisungen erstellt. Bitte lies sie sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass der Gürtel in gutem Zustand ist, bevor du ihn verwendest.
Verwende den Gürtel nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte den Gürtel von Kindern fern, um Verletzungen zu vermeiden.
Überprüfe regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Bei Anzeichen von Schäden, wie Rissen oder Abnutzung, den Gürtel nicht mehr verwenden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass der Gürtel richtig angepasst ist, um ein Verrutschen zu vermeiden.
Verwende die werkzeugfreien Verschlüsse nur wie angegeben.
Vermeide es, schwere Lasten zu tragen, die den Gürtel überlasten könnten.
Trage den Gürtel nicht, wenn er beschädigt ist.
Achte darauf, dass keine scharfen Gegenstände in der Nähe sind, die den Gürtel beschädigen könnten.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Anpassung des Gürtels:

Lege den Gürtel um die Taille und passe ihn an, sodass er bequem sitzt.
Stelle sicher, dass die Schnalle flach am Körper anliegt.

Befestigung der Schnalle:

Führe das Gürtelende durch die Schnalle.
Ziehe den Gürtel fest, um sicherzustellen, dass er sicher sitzt.
Verwende den werkzeugfreien Verschluss, um die Schnalle zu sichern.

Entfernen des Gürtels:

Drücke den werkzeugfreien Verschluss, um die Schnalle zu lösen.
Ziehe den Gürtel vorsichtig ab.

Pflege des Gürtels:

Reinige den Gürtel regelmäßig mit einem feuchten Tuch.
Vermeide aggressive Reinigungsmittel, die das Material beschädigen könnten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Gürtel gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Wenn der Gürtel beschädigt ist, entsorge ihn sicher, um Verletzungen zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bitte wende dich an den Hersteller oder einen autorisierten Händler, um Unterstützung zu erhalten. Achte darauf,
dass du alle relevanten Informationen über das Produkt bereithältst, wenn du Kontakt aufnimmst.



Diese Sicherheitsanweisungen sind wichtig, um die sichere Verwendung des TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO" zu
gewährleisten. Bitte befolge alle Richtlinien und Hinweise, um ein sicheres Trageerlebnis zu garantieren.
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TEJAS GUN BELTS 2.0 "EL BURRO" Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO." This guide provides essential safety instructions
and guidelines to ensure your safe and effective use of the product. Please read this document carefully before using
the belt.

General Safety Guidelines
Ensure that the belt is worn correctly to avoid discomfort or injury.
Regularly inspect the belt for any signs of wear or damage before each use.
Do not use the belt for purposes other than its intended use.
Keep the belt out of reach of children to prevent accidental injury.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
When carrying a firearm, ensure that the firearm is properly secured in a holster that is compatible with the
belt.
Avoid overloading the belt with excessive weight which may compromise its integrity and performance.
Be cautious when adjusting the buckle to avoid pinching or injury to your fingers.
Ensure that the belt is not twisted or tangled before wearing.
If you experience any discomfort while wearing the belt, remove it immediately.

Instructions for Installation and Usage

Wearing the Belt:

Thread the belt through your belt loops, ensuring it is aligned properly.
Adjust the length as needed by sliding the buckle to your desired fit.
Ensure the buckle sits flat against your waist for maximum comfort.

Adjusting the Buckle:

To remove the buckle, locate the toolfree fasteners on the back.
Press the fasteners to release the buckle without the need for any tools.
Make any necessary adjustments to the belt length and reattach the buckle securely.

Caring for the Belt:

Clean the belt with a damp cloth to remove dirt and debris.
Avoid using harsh chemicals or abrasive materials that may damage the belt.
Store the belt in a cool, dry place when not in use.

Disposal Instructions
Dispose of the belt in accordance with local regulations for plastic and polymer materials.
If the belt is damaged beyond repair, consider recycling it if possible.
Do not dispose of the belt in regular household waste if it can be recycled.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns about the TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO," please refer to the manufacturer’s
website or contact customer support for assistance.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety is our priority.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
Cinturón de Arma TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO"

Introducción
El Cinturón de Arma TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO" de Magpul ha sido diseñado para ofrecer comodidad y
funcionalidad. Este documento proporciona pautas de seguridad y uso para asegurar que disfrutes de tu producto de
manera segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el cinturón esté en buen estado antes de usarlo. Revisa si hay daños visibles.
Utiliza el cinturón únicamente para su propósito previsto: soportar armas de fuego y accesorios.
Mantén el cinturón fuera del alcance de los niños y personas vulnerables.
Si experimentas alguna incomodidad o daño, deja de usar el cinturón inmediatamente.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso

Ajuste Correcto: Asegúrate de que el cinturón esté ajustado adecuadamente a tu cintura para evitar que se
deslice o cause molestias.
Uso de Armas: Cuando lleves un arma, asegúrate de que esté en una funda adecuada y que el cinturón esté
diseñado para soportar el peso de la misma.
Inspección Regular: Revisa el cinturón periódicamente para asegurarte de que todos los componentes estén
funcionando correctamente.
Evita el Uso en Situaciones Peligrosas: No uses el cinturón en actividades que puedan poner en riesgo tu
seguridad o la de otros.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Colocación del Cinturón:

Pasa el cinturón a través de los lazos de tu pantalón.
Asegúrate de que la hebilla esté en la parte delantera y se ajuste de manera plana contra tu cintura.

Ajuste de la Hebilla:

Ajusta la hebilla para que quede cómoda, pero lo suficientemente firme como para no deslizarse.
Si necesitas quitar la hebilla, utiliza los sujetadores desmontables sin herramientas.

Uso con Armas:

Coloca tu arma en una funda adecuada y asegúrate de que esté bien sujeta al cinturón.
Verifica que la funda no interfiera con el ajuste del cinturón.

Retiro del Cinturón:

Para quitar el cinturón, desabrocha la hebilla y retíralo suavemente.

Instrucciones de Eliminación
Cuando decidas desechar el cinturón, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Considera reciclar el cinturón si es posible, siguiendo las pautas locales de reciclaje.
Si el cinturón está dañado o no es reutilizable, deséchalo en la basura doméstica.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o uso del producto, busca el contacto del fabricante en su sitio web oficial o
a través de su servicio de atención al cliente.



Recuerda que tu seguridad y la de quienes te rodean es lo más importante. Sigue estas pautas y disfruta de tu
Cinturón de Arma TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO".
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Guide de Sécurité du Produit pour la Ceinture de Tir
Tejas "El Burro"

Introduction
Merci d'avoir choisi la ceinture de tir Tejas "El Burro" de Magpul. Cette ceinture a été conçue pour offrir confort et
performance. Pour garantir une utilisation sécurisée et efficace de votre ceinture, veuillez lire attentivement ce guide
de sécurité.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que la ceinture est correctement ajustée avant chaque utilisation.
Vérifiez régulièrement l'état de la ceinture pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas la ceinture d'une manière qui pourrait compromettre sa sécurité.
Tenez la ceinture hors de portée des enfants.
Si vous rencontrez des problèmes avec la ceinture, arrêtez de l'utiliser immédiatement et contactez un
professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne portez pas la ceinture si elle présente des signes d'endommagement, tels que des déchirures ou des
coutures lâches.
Assurezvous que la boucle est bien fixée et sécurisée avant de porter la ceinture.
Évitez de porter la ceinture de manière trop serrée, ce qui pourrait causer une gêne ou des blessures.
Ne portez pas d'objets lourds qui pourraient affecter l'équilibre ou la sécurité lors de l'utilisation de la ceinture.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Ajustement de la Ceinture :

Placez la ceinture autour de votre taille.
Insérez la boucle dans les passants de la ceinture.
Ajustez la longueur de la ceinture pour un ajustement confortable, sans être trop serré.
Assurezvous que la boucle est bien fixée.

Retrait de la Ceinture :

Pour retirer la ceinture, dégagez la boucle en appuyant sur le mécanisme de déverrouillage.
Retirez la ceinture en la faisant glisser hors des passants.

Entretien de la Ceinture :

Nettoyez la ceinture avec un chiffon humide pour enlever la saleté et les débris.
Évitez d'utiliser des produits chimiques agressifs qui pourraient endommager le matériau.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque vous n'utilisez plus la ceinture, assurezvous de la mettre au rebut de manière responsable.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en polymère.
Ne jetez pas la ceinture dans des zones non désignées pour les déchets.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre ceinture Tejas "El Burro", veuillez contacter le
service client de Magpul ou consulter le site web de l'entreprise pour plus d'informations.

En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez à assurer une utilisation sûre et agréable de votre ceinture
de tir Tejas "El Burro". Merci de votre attention et restez en sécurité !
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Guida alla Sicurezza per la Cintura Tejas Gun Belt 2.0
"El Burro"

Introduzione
La Cintura Tejas Gun Belt 2.0 "El Burro" è progettata per offrire comfort e funzionalità. Tuttavia, è importante seguire
alcune linee guida di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto. Questa guida fornisce informazioni
utili per l'uso sicuro della cintura, in conformità con le normative europee sulla sicurezza dei prodotti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che la cintura sia indossata correttamente e che non ci siano parti danneggiate prima dell'uso.
Controlla regolarmente la cintura per segni di usura o danni.
Non utilizzare la cintura per scopi diversi da quelli previsti.
Tieni la cintura lontana da fonti di calore e sostanze chimiche aggressive.
Conserva la cintura in un luogo asciutto e fresco quando non è in uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non sovraccaricare la cintura con pesi eccessivi, poiché ciò potrebbe compromettere la sua integrità.
Evita di indossare la cintura in modo troppo stretto per prevenire disagio o lesioni.
Se noti un malfunzionamento della fibbia o della cintura, interrompi immediatamente l'uso e contatta il
supporto.
Non consentire ai bambini di utilizzare la cintura senza la supervisione di un adulto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Scegli la giusta misura della cintura; la Tejas Gun Belt 2.0 è disponibile in dimensioni standard, come
38.
Assicurati che la fibbia sia posizionata correttamente e che si adatti alla tua vita.
Se necessario, utilizza le chiusure rimovibili senza attrezzi per regolare la lunghezza della cintura.

Uso:

Indossa la cintura attorno alla vita, assicurandoti che la fibbia sia centrata.
Regola la cintura per una vestibilità comoda, evitando di stringerla eccessivamente.
Quando non in uso, rimuovi la cintura e riponila in un luogo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando la cintura non è più utilizzabile, smaltiscila in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei
rifiuti.
Non gettare la cintura nell'ambiente; verifica le opzioni di riciclo disponibili nella tua area.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un problema, si consiglia di contattare il punto
di contatto dell'Unione Europea per le questioni di sicurezza dei prodotti.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un uso corretto e sicuro della Cintura Tejas Gun Belt 2.0
"El Burro". La tua sicurezza è importante, quindi presta attenzione a queste istruzioni e goditi la funzionalità e il
comfort del prodotto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pasa Tejas Gun Belts
2.0 "El Burro"

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup pasa Tejas Gun Belts 2.0 "El Burro". Został on zaprojektowany z myślą o komforcie i
bezpieczeństwie. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami bezpieczeństwa, aby zapewnić
bezpieczne użytkowanie produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj pasa zgodnie z jego przeznaczeniem, unikając wszelkich niebezpiecznych praktyk.
Regularnie sprawdzaj stan pasa, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Nie używaj pasa, jeśli zauważysz jakiekolwiek oznaki zużycia lub uszkodzenia.
Przechowuj pas w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że pas jest odpowiednio dopasowany do Twojej talii, aby uniknąć przesunięcia podczas noszenia
broni.
Nie używaj pasa w sposób, który może ograniczać Twoją mobilność lub powodować dyskomfort.
Zawsze sprawdzaj, czy klamra jest prawidłowo zapięta przed użyciem.
Nie używaj pasa do innych celów, takich jak wspinaczka lub jako element zabezpieczający.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż klamry:

Upewnij się, że klamra jest czysta i wolna od zanieczyszczeń.
Włóż końcówkę pasa w otwór klamry, a następnie przesuń ją w dół, aby zabezpieczyć.
Sprawdź, czy klamra jest prawidłowo zapięta i nie ma luzów.

Dopasowanie pasa:

Załóż pas na talię i dostosuj długość, aby był komfortowy.
Upewnij się, że pas nie jest zbyt luźny ani zbyt ciasny.

Użytkowanie:

Nosząc broń, upewnij się, że jest odpowiednio zabezpieczona.
Regularnie sprawdzaj dopasowanie pasa, szczególnie po dłuższym użytkowaniu.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj pasa do ogólnych odpadów, jeśli zawiera elementy, które mogą być szkodliwe dla środowiska.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu materiałów polimerowych.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania pasa, skontaktuj się z odpowiednimi lokalnymi
organami lub przedstawicielami producenta.

Podsumowanie
Prosimy o przestrzeganie powyższych wytycznych, aby zapewnić bezpieczne i komfortowe użytkowanie pasa Tejas
Gun Belts 2.0 "El Burro". Regularne kontrole i odpowiednie użytkowanie pomogą zminimalizować ryzyko kontuzji lub
uszkodzenia. Dziękujemy za wybór naszego produktu.





Tejas Gun Belts 2.0 "El Burro" Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa Tejas Gun Belts 2.0 "El Burro" vyön turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua
käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ja noudata niitä varmistaaksesi turvallisen
käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu sinulle ja että se sopii käyttötarkoituksiisi.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Seuraa EU:n Safety Gate alustaa muistutusten ja tuotteiden takaisinvetojen osalta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet
Varmista, että vyö on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Älä käytä vyötä, jos se tuntuu epämukavalta tai puristaa liikaa.
Vältä vyön käyttöä, jos olet allerginen sen materiaaleille.
Käytä vyötä vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Tarkista vyön kunto säännöllisesti ja vaihda se tarvittaessa.

Asennus ja käyttöohjeet
Avaa vyö soljesta ja aseta se vyötäröllesi.
Säädä vyön pituus tarpeen mukaan ja varmista, että se istuu tiiviisti mutta mukavasti.
Kiinnitä solki varmistaen, että se on kunnolla paikallaan.
Poista vyö varovasti, kun et enää tarvitse sitä.
Puhdista vyö tarvittaessa pehmeällä liinalla ja miedolla saippuavedellä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Vältä tuotteen hävittämistä tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on
mukanasi tuotteen malli ja ostotiedot.
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Säkerhetsinstruktioner för TEJAS GUN BELTS 2.0 "EL
BURRO"

Introduktion
Tack för att du valt TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO". Denna produkt är designad för att ge komfort och
funktionalitet. För att säkerställa en säker och effektiv användning av detta bälte, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att minimera risken för skador.
Kontrollera bältet regelbundet för slitage eller skador. Om du upptäcker några defekter, sluta använda
produkten omedelbart.
Förvara bältet på en torr och säker plats, borta från direkt solljus och fukt.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper för att förhindra olyckor.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att bältet är korrekt justerat innan användning för att undvika obehag och säkerhetsrisker.
Använd bältet endast för dess avsedda syfte. Det är inte avsett för användning i farliga miljöer eller för att
stödja tung belastning.
Undvik att använda bältet om det är skadat eller om spännet inte fungerar korrekt.
Var försiktig när du tar av eller på bältet för att undvika att fastna i kläder eller andra föremål.

Instruktioner för installation och användning

Justering av bältet:

För att justera bältet, ta bort spännet genom att använda de verktygsfria fästen.
Skär bältet till önskad längd om det behövs, men se till att det fortfarande passar alla bältesöglor och
hölster.
Återmontera spännet efter justering.

Användning av bältet:

Sätt bältet runt midjan och fäst spännet.
Justera bältet så att det sitter bekvämt men inte för löst.
Kontrollera att bältet ligger platt mot midjan för optimal komfort.

Ta av bältet:

För att ta av bältet, lossa spännet genom att trycka på knappen eller mekanismen som håller det på
plats.
Förvara bältet på en säker plats när det inte används.

Avfallshanteringsanvisningar
När bältet når slutet av sin livslängd, se till att kassera det på ett miljövänligt sätt.
Undvik att kasta bältet i vanliga sopor. Kontakta lokala avfallshanteringsanläggningar för information om
återvinning eller korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller säkerhetsärenden relaterade till TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO", vänligen kontakta tillverkaren
eller återförsäljaren. Se till att ha produktens information tillgänglig för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du njuta av din TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO" på ett säkert
och effektivt sätt. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Bezpečnostní pokyny pro používání TEJAS GUN
BELTS 2.0 "EL BURRO"

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO". Tento produkt byl navržen tak, aby poskytoval
bezpečnost a pohodlí při nošení. Abychom zajistili vaše bezpečí a spokojenost, prosím, přečtěte si následující
bezpečnostní pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím zkontrolujte, zda na pásu nejsou žádné poškození.
Nikdy nepoužívejte produkt, pokud je poškozený nebo vykazuje známky opotřebení.
Udržujte produkt mimo dosah dětí, pokud není určen pro jejich použití.
Při nošení zbraně se ujistěte, že je produkt správně upevněn a že zbraň je bezpečně uložena.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při nasazování a sundávání pásu se ujistěte, že přezka je správně zajištěna.
Pás nenoste příliš volně, aby se zabránilo jeho sklouznutí nebo neúmyslnému uvolnění.
Při nošení zbraně dodržujte všechny zákonné předpisy a bezpečnostní pokyny týkající se nošení zbraní.
Pokud se pás stane mokrým, osušte ho a nechte důkladně vyschnout před dalším použitím.

Pokyny pro instalaci a používání

Nasazení pásu:

Ujistěte se, že máte správnou velikost pásu (v tomto případě 38).
Proveďte pás poutek kalhot a zajistěte přezku.
Ujistěte se, že je přezka pevně zajištěna.

Sundání pásu:

Opatrně uvolněte přezku a vytáhněte pás z poutek kalhot.
Pokud je potřeba, použijte beznástrojový upevňovací systém pro odstranění přezky.

Údržba:

Pás čistěte vlhkým hadříkem a mírným čisticím prostředkem.
Nenechávejte pás vystavený přímému slunečnímu záření nebo extrémním teplotám.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci pásu se ujistěte, že je vyhozen v souladu s místními předpisy o odpadech.
Neodhazujte pás do běžného odpadu, pokud je vyroben z materiálů, které mohou být recyklovány nebo
vyžadují speciální likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti produktu nebo pro hlášení o nebezpečných produktech se obraťte na
příslušné orgány ve vaší zemi. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny relevantní informace o produktu, včetně čísla
modelu a data zakoupení.

Děkujeme vám za dodržování těchto bezpečnostních pokynů a přejeme vám příjemné a bezpečné používání TEJAS
GUN BELT 2.0 "EL BURRO".


